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1	 Belangrijk
Veiligheid
Lees en begrijp alle instructies voordat u dit 
micro-muzieksysteem in gebruik neemt.
Indien er schade wordt veroorzaakt door het 
niet opvolgen van de instructies, is de garantie 
niet van toepassing.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Deze 'bliksemschicht' geeft aan dat niet-
geïsoleerd materiaal in het apparaat een 
elektrische schok kan veroorzaken. Voor een 
ieders veiligheid in uw huishouden mag u de 
behuizing niet verwijderen.

Het 'uitroepteken' vestigt de aandacht op 
functies waarvoor u de bijgeleverde lectuur 
aandachtig moet lezen om bedienings- en 
onderhoudsproblemen te voorkomen.

WAARSCHUWING: Om het risico op brand of 
elektrische schokken te verminderen, mag het 
apparaat niet worden blootgesteld aan regen 
of vocht en mogen voorwerpen gevuld met 
vloeistoffen, zoals vazen, niet op het apparaat 
worden geplaatst.

VOORZICHTIG: Steek de stekker volledig in 
het stopcontact om een elektrische schok te 
voorkomen. (Voor regio's met gepolariseerde 
stekkers: Om een elektrische schok te 
voorkomen, moet u de brede pin in de brede 
gleuf steken.)

Waarschuwing

•	 Verwijder nooit de behuizing van dit apparaat.
•	 Smeer nooit onderdelen van dit apparaat.
•	 Plaats dit apparaat nooit op andere elektrische 

apparatuur.
•	 Houd dit apparaat uit de buurt van direct 

zonlicht, open vuur of hitte.
•	 Controleer of u altijd gemakkelijk bij het 

elektriciteitssnoer, de stekker of adapter 
kunt om het apparaat van het lichtnet los te 
koppelen.

•	 Blokkeer geen ventilatieopeningen.
•	 Plaats het apparaat niet in de buurt 

van warmtebronnen zoals radiatoren, 
verwarmingselementen, kachels of andere 
apparaten (inclusief versterkers) die warmte 
produceren.

•	 Houd dit apparaat uit de buurt van direct 
zonlicht, open vuur of hitte.

•	 Het product mag niet worden blootgesteld 
aan druipende of spattende vloeistoffen.

•	 Plaats dit product op een vlak, hard en 
stabiel oppervlak.

•	 Plaats geen gevaar opleverende 
voorwerpen op het product (bijv. met 
vloeistof gevulde voorwerpen, brandende 
kaarsen).

•	 Gebruik alleen hulpstukken/accessoires die 
door de fabrikant zijn gespecificeerd.

•	 Verwijder nooit de behuizing van het 
product. Laat alle onderhoud uitvoeren 
door gekwalificeerd onderhoudspersoneel. 
Er is onderhoud vereist als het product op 
enigerlei wijze is beschadigd, bijvoorbeeld 
als het netsnoer of de stekker beschadigd is, 
als er vloeistof in het product is gekomen of 
als er voorwerpen in het product terecht zijn 
gekomen, als het product is blootgesteld 
aan regen of vocht of als het niet normaal 
werkt of als het gevallen is.

•	 Batterijgebruik WAARSCHUWING - 
Voorkom batterijlekkage die kan leiden 
tot lichamelijk letsel, materiële schade of 
schade aan het apparaat:
-	 Installeer alle batterijen op de juiste wijze, 

+ en - zoals aangegeven op het apparaat.
-	 Verwijder de batterij wanneer het 

product langere tijd niet in gebruik is.
-	 De batterij (accu of geïnstalleerde 

batterijen) mag niet worden blootgesteld 
aan overmatige hitte zoals van zonlicht, 
vuur en dergelijke.

-	 Vervanging van een batterij 
door een verkeerd type kan een 
veiligheidsvoorziening onwerkzaam 
maken;

-	 Het wegwerpen van een batterij in open 
vuur of een hete oven, of het mechanisch 
pletten of snijden in een batterij kan 
leiden tot een explosie.

-	 Als een batterij wordt blootgesteld 
aan een omgeving met extreem hoge 
temperaturen kan dit leiden tot een 
explosie of het lekken van ontvlambare 
vloeistof of gas.
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-	 Blootstelling van een batterij aan extreem 
lage luchtdruk kan resulteren in een 
explosie of het lekken van brandbare 
vloeistof of gas.

-	 Gebruik oude en nieuwe batterijen niet 
door elkaar. Gebruik geen alkaline-, 
standaard- (koolstof-zink) of oplaadbare 
(ni-cad, nimh, enz.) batterijen door elkaar.

-	 Batterijen bevatten chemische stoffen. 
Ze moeten op de juiste manier worden 
verwijderd.

-	 Als u vermoedt dat er een batterij 
is ingeslikt of ergens anders in een 
lichaamsdeel is geplaatst, dan moet u 
onmiddellijk medische hulp inroepen.

-	 Wanneer u de batterijen vervangt, moet u 
alle nieuwe en gebruikte batterijen altijd 
buiten het bereik van kinderen opbergen.

-	 Zorg ervoor dat het 
batterijencompartiment volledig veilig 
is afgesloten nadat u de batterij hebt 
vervangen.

-	 Als het batterijencompartiment niet 
volledig of goed kan worden afgesloten, 
stop dan met het gebruik van het 
product. Houdt het product dan buiten 
het bereik van kinderen en neem contact 
op met de fabrikant.

•	 Het product mag niet worden blootgesteld 
aan druipende of spattende vloeistoffen.

•	 Wanneer de stekker of een 
apparaatkoppeling wordt gebruikt om 
het apparaat uit te schakelen, dan moet 
de onderbrekingsvoorziening gemakkelijk 
bedienbaar blijven.

•	 Gebruik het product in een veilige 
omgeving met een temperatuur tussen 0°C 
en 40°C.

Kennisgeving
Naleving
Alle veranderingen of wijzigingen die aan 
dit apparaat worden aangebracht zonder 
uitdrukkelijke toestemming van  
MMD Hong Kong Holding Limited, kunnen 
de bevoegdheid van de gebruiker om het 
product te gebruiken, ongeldig maken. Hierbij 
verklaart TP Vision Europe B.V. dat het product 
in overeenstemming is met de essentiële eisen 
en andere relevante bepalingen van  
RED-richtlijn 2014/53/EU en UK Radio 
Equipment Regulations SI 2017 No 1206.  
U kunt de Conformiteitsverklaring vinden op 
www.philips.com/support.

Dit product voldoet aan de 
radiostoringsvereisten van de 
Europese Gemeenschap.

Uw product is ontworpen en 
vervaardigd met materialen en 
onderdelen van hoge kwaliteit 
die kunnen worden gerecycled en 
hergebruikt.

Dit symbool betekent dat het 
product niet als huishoudelijk afval 
mag worden weggegooid en dat 
het moet worden ingeleverd bij een 
daarvoor aangewezen inzamelplaats 
voor recycling. Volg de plaatselijke 
voorschriften en gooi het product 
nooit zomaar met het normale 
huisvuil weg.
Een correcte verwijdering van 
oude producten helpt negatieve 
gevolgen voor het milieu en de 
volksgezondheid te voorkomen.

Dit symbool betekent dat het 
product batterijen bevat die onder 
de Europese Voorschrift (EU) 
2023/1542 vallen en die niet met 
het normale huishoudelijke afval 
mogen worden weggegooid. Zoek 
informatie over het plaatselijke 
systeem voor gescheiden inzameling 
van elektrische en elektronische 
producten en batterijen. Volg de 
plaatselijke voorschriften en gooi 
het product nooit zomaar met het 
normale huisvuil weg. Een correcte 
verwijdering van oude producten 
helpt negatieve gevolgen voor het 
milieu en de volksgezondheid te 
voorkomen.
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Handelsmerken

Het woordmerk Auracast™ en de logo's zijn 
handelsmerken van Bluetooth SIG, Inc. en elk 
gebruik van dergelijke merken door  
MMD Hong Kong Holding Limited vindt plaats 
onder licentie.
Andere handelsmerken en handelsnamen zijn 
eigendom van hun respectievelijke eigenaars.

Het Bluetooth®-woordmerk en de Bluetooth®-
logo's zijn gedeponeerde handelsmerken en 
bezit van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van 
deze merken door MMD Hong Kong Holding 
Limited vindt plaats onder licentie.

De begrippen HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface en het HDMI-logo 
zijn handelsmerken of geregistreerde 
handelsmerken van HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

LDAC en het LDAC-logo zijn handelsmerken 
van Sony Corporation.

Het logo ‘Hi-Res Audio’ en het logo ‘Hi-Res 
Audio Wireless’ worden gebruikt onder 
licentie van Japan Audio Society.

Het maken van ongeautoriseerde kopieën 
van auteursrechtelijk beschermd materiaal, 
inclusief computerprogramma's, bestanden, 
uitzendingen en geluidsopnamen, kan 
een inbreuk op auteursrechten zijn en een 
strafbaar feit vormen. Deze apparatuur mag 
niet voor dergelijke doeleinden worden 
gebruikt.
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2	 Uw draadloze 
home-
luidspreker

Gefeliciteerd met uw aankoop, en welkom bij 
Philips! Registreer uw product op  
www.philips.com/support om volledig te 
kunnen profiteren van de ondersteuning die 
Philips biedt.

Introductie
Met deze draadloze home-luidspreker kunt u
•	 Audio afspelen via Bluetooth, Auracast™-

ontvanger, HDMI ARC, glasvezelingang, 
USB-audio-ingang, RCA AUX-ingang.

Wat zit er in de doos
Controleer en controleer de inhoud van uw 
pakket:
•	 Luidsprekers x2
•	 Luidspreker-

kappen x2
•	 Afstandsbediening
•	 AAA batterijen x2

•	 AC-netsnoer x4
•	 Veiligheidsblad
•	 Snelstartgids
•	 Garantie

Safety
information

x2

x2 x2

Opmerking

•	 Afbeeldingen, illustraties en tekeningen in deze 
gebruiksaanwijzing zijn uitsluitend bedoeld 
ter referentie. De verschijningsvorm van het 
daadwerkelijke product kan afwijken.

Luidsprekerkapinstallatie
De luidsprekerkap is voorzien van een 
magneet, waarmee deze direct aan de 
luidspreker kan worden bevestigd.
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Overzicht van de luidspreker
L  Primaire luidspreker

10
11

12

2
1

9

3
4

8

5

HDMI ARCUSB AUDIO OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY
PAIRING

COAXIAL TO
SECONDARY

VOLUME

L RAUX IN

PRIMARY

Designed in the Netherlands

a	 Afstandsbedieningssensor

b	 LED-indicator
•	 Functiestatus (zie onderstaande tabel).

c	
•	 De unit aan-/uitzetten.

d	 SOURCE (BRON)
•	 Overschakelen naar BT/Auracast™-

ontvanger/HDMI ARC/Optische 
ingang/USB-audio/AUX-ingang.

•	 BT-koppeling.
•	 BT-koppelingsgeschiedenis wissen.
•	 Auracast™ TX-kanalen opnieuw 

scannen.

e	 SECONDARY PAIRING  
(SECONDAIRE KOPPELING)
•	 Indrukken om de koppelingsmodus 

voor de secundaire luidspreker te 
openen.

•	 Overschakelen naar het volgende 
Auracast™ TX-kanaal.

f	 VOLUME
•	 Volume aanpassen.

g	 OPTICAL IN (OPTISCHE INGANG)
•	 Verbinden met een optische audio-

uitgang op de TV of een digitaal 
apparaat.

h	 HDMI ARC
•	 Verbinden met de HDMI-ingang op de 

TV.

i	 USB AUDIO (USB-AUDIO)
•	 Verbinding maken met laptop of PC.

j	 L-AUX IN-R (L-AUX-INGANG-R)
•	 Verbinding maken met externe 

audioapparatuur.

k	 COAXIAL TO SECONDARY  
(COAXIAAL NAAR SECONDAIR)
•	 Gebruik de coaxkabel om de secundaire 

luidspreker aan te sluiten.

l	 AC IN~ (AC INGANG)
•	 Het AC-netsnoer aansluiten.
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Functie Status Patroon
Voeding Standby  Continu rood

Uitschakelen  Uit
Bluetooth Koppelen Knippert blauw (snel)

Verbonden Continu blauw
Niet verbonden Knippert blauw (langzaam)

Auracast™ Scanningmodus Knippert cyaan (langzaam)
Verbonden Continu cyaan

Andere bronnen HDMI ARC Continu oranje
Optische ingang Continu olijf
USB-audio Continu limoen
AUX-ingang Continu roze

Draadloze-luidsprekerverbinding Koppelen Knippert wit (snel)
Verbonden Ononderbroken wit (10 sec.)
Niet verbonden Wit knipperen (langzaam)

Bedrade-luidsprekerverbinding Verbonden Continu groen (10 sec.)
Hoge-resolutieaudio audio afspelen Continu geel (10 sec.)
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R  Secundaire luidspreker

2
1

3

4

5

COAXIAL TO PRIMARY

AC IN~

PRIMARY PAIRING

SECONDARY

Designed in the Netherlands

a	 Afstandsbedieningssensor

b	 LED-indicator
•	 Functiestatus (zie onderstaande tabel).

c	 PRIMARY PAIRING  
(PRIMAIRE KOPPELING)
•	 Indrukken om de koppelingsmodus voor 

de primaire luidspreker te openen.

d	 COAXIAL TO PRIMARY  
(COAXIAAL NAAR PRIMAIR)
•	 Gebruik de coaxkabel om de primaire 

luidspreker aan te sluiten.

e	 AC IN~ (AC INGANG)
•	 Het AC-netsnoer aansluiten.

Functie Status Patroon
Voeding Standby  Continu rood

Uitschakelen Uit
Bron Bluetooth Continu blauw

Auracast™-ontvanger Continu cyaan
HDMI ARC Continu oranje
Optische ingang Continu olijf
USB-audio Continu limoen
AUX-ingang Continu roze

Draadloze-luidsprekerverbinding Koppelen Knippert wit (snel)
Verbonden Ononderbroken wit (10 sec.)
Niet verbonden Wit knipperen (langzaam)

Bedrade-luidsprekerverbinding Verbonden Continu groen (10 sec.)

Hoge-resolutieaudio audio afspelen Continu geel (10 sec.)
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Overzicht van de 
afstandsbediening

10

11

12

13

1

2

3

4

8

5

9

a	
•	 De unit aan-/uitzetten.

b	 BT (BLUETOOTH) / 
•	 Indrukken om Bluetooth- of Auracast-

ontvangstmodus te selecteren.
•	 Langer dan 3 seconden ingedrukt 

houden om de Auracast-uitzendmodus 
te activeren / deactiveren.

c	 VOL + (VOLUME +)
•	 Volume verhogen.

d	
•	 Ga terug naar vorige nummer.
•	 Schakel in de Auracastmodus naar 

vorige niet-versleutelde uitzending.
•	 Houd ingedrukt voor snel achteruit.

e	 VOL - (VOLUME -)
•	 Volume verlagen.

f	
•	 Volume dempen of herstellen.

g	 - TREBLE + (- HOGE TONEN +)
•	 Het niveau van de hoge tonen 

aanpassen.

h	 - BASS + (- LAGE TONEN +)
•	 Het niveau van de lage tonen 

aanpassen.

i	 OPT/HDMI ARC (OPTISCH / HDMI ARC)
•	 Indrukken om Optisch in of HDMI ARC-

bron te selecteren.

j	 AUX/USB
•	 Indrukken om AUX in of USB-audio in 

bron te selecteren.

k	
•	 Starten of afspelen pauzeren.

l	
•	 Ga naar het volgende nummer.
•	 Schakel in de Auracastmodus naar 

volgende niet-versleutelde uitzending.
•	 Houd ingedrukt voor snel vooruit.

m	 SOUND (GELUID)
•	 Geluidsinstellingen selecteren 

(Gebalanceerd/Warm/Helder/
Krachtig/Helder/Aangepast).
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3	 Aan de slag
Volg de instructies in dit hoofdstuk altijd in 
volgorde op.

Aansluiten op de 
stroomvoorziening

Voorzichtig

•	 Risico van productschade! Zorg ervoor dat 
de voedingsspanning overeenkomt met de 
spanning die op de achterkant of de onderkant 
van het unit staat afgedrukt.

•	 Risico op een elektrische schok! Voordat u het 
AC-netsnoer aansluit, moet u ervoor zorgen 
dat de stekker stevig vastzit. Wanneer u het 
AC-netsnoer loskoppelt, moet u altijd aan de 
stekker trekken, nooit aan het snoer.

•	 Voordat u het AC-netsnoer aansluit, moet u 
ervoor zorgen dat u alle andere verbindingen 
hebt voltooid.

Sluit de AC IN~-aansluiting op de luidspreker 
op het stopcontact aan met behulp van het 
meegeleverde netsnoer.
	» Wanneer de luidspreker is aangesloten op 

het lichtnet brandt het LED-lampje continu 
rood.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

AC IN~

L

AC IN~

PRIMARY PAIRING

COAXIAL TO PRIMARY

Designed in the Netherlands

SECONDARY

AC IN~

R

De afstandsbedieningen 
voorbereiden
•	 Met de meegeleverde afstandsbediening 

kan het apparaat op afstand worden 
bediend.

•	 Zelfs als de afstandsbediening wordt 
bediend binnen het effectieve bereik 
van 19,7 vt (6m), kan het zijn dat de 
afstandsbediening niet werkt als er 
zich obstakels tussen de eenheid en de 
afstandsbediening bevinden.

•	 Als de afstandsbediening in de buurt van 
andere producten die infraroodstralen 
genereren wordt gebruikt, of als andere 
afstandsbedieningen met infraroodstralen 
in de buurt van de unit worden 
gebruikt, dan kan het voorkomen dat 
de afstandsbediening niet goed werkt. 
Andersom kunnen de andere producten 
misschien verkeerd werken.

De afstandsbedieningen 
voorbereiden
De batterij van de afstandsbediening 
plaatsen:
1	Open het batterijencompartiment.
2	Plaats de meegeleverde AAA-batterij met 

de juiste polariteit (+/-) zoals aangegeven.
3	Sluit het batterijencompartiment.

1

3

2

AAA/1.5V

AAA/1.5V
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Voorzorgsmaatregelen 
betreffende batterijen
•	 Let er op dat de batterijen met de juiste 

positieve “ ” en negatieve “ ” polariteit 
worden geplaatst.

•	 Gebruik batterijen van hetzelfde type. 
Gebruik nooit verschillende soorten 
batterijen door elkaar.

•	 U kunt zowel oplaadbare als niet-
oplaadbare batterijen gebruiken. Raadpleeg 
de voorzorgsmaatregelen op hun etiketten.

•	 Let op uw vingernagels bij het verwijderen 
van het batterijencompartimentdekseltje en 
de batterijen.

•	 Laat de afstandsbediening niet vallen.
•	 Laat niets tegen de afstandsbediening 

aanknallen.
•	 Mors geen water of andere vloeistoffen op 

de afstandsbediening.
•	 Leg de afstandsbediening niet op een nat 

voorwerp.
•	 Plaats de afstandsbediening niet in direct 

zonlicht of in de buurt van een warmtebron.
•	 Verwijder de batterijen uit de 

afstandsbediening als u deze langere tijd 
niet gebruikt, omdat er anders corrosie kan 
optreden of omdat de batterijen kunnen 
gaan lekken, hetgeen kan leiden tot 
lichamelijk letsel en/of materiële schade  
en/of brand.

•	 Gebruik geen andere batterijen dan de 
gespecificeerde batterijen.

•	 Gebruik geen nieuwe en oude batterijen 
door elkaar.

•	 Laad een batterij nooit op, tenzij u zeker 
weet dat de batterij van een oplaadbaar 
type is.

Aan-/uitzetten
•	 Druk op  om de unit aan te zetten.

	» Het apparaat schakelt naar de laatst 
geselecteerde bron.

•	 Druk op  om de unit in Standby te zetten.
	» Het LED-lampje is continu rood.

Opmerking

•	 Het product schakelt na 15 minuten inactiviteit 
over naar de standbymodus.

Volume aanpassen
Druk tijdens het luisteren op VOL+/- op de 
afstandsbediening of draai aan VOLUME aan 
de achterkant van de primaire luidspreker om 
het volume aan te passen.

Kies uw geluid
U kunt het ideale geluid voor uw muziek 
kiezen.

Equalizer (EQ) effect selecteren
Druk op de SOUND op de afstandsbediening 
om vooraf gedefinieerde geluidsmodi 
te selecteren die passen bij uw muziek: 
GEBALANCEERD/WARM/HELDER/
KRACHTIG/DUIDELIJK/AANGEPAST.

Instellingen voor 
geluidsverbetering
In Gebalanceerde EQ:
-	 Druk op -TREBLE+ op de afstandsbediening 

om de intensiteit van de hoge tonen aan te 
passen.

-	 Druk op -BASS+ op de afstandsbediening 
om de intensiteit van de lage tonen aan te 
passen.

	» Op het moment dat de aanpassing de 
maximale waarde bereikt, hoort u een 
geluidssignaal.

In AANGEPAST EQ kunt u het geluid in de app 
handmatig aanpassen aan uw voorkeuren.
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4	 Verbinden
Luidsprekerverbinding
Gebruik een van de onderstaande methoden 
om de luidsprekers met elkaar te verbinden.

Automatische koppeling
Druk op  om de primaire luidspreker in 
te schakelen. De primaire- en secundaire 
luidsprekers worden automatisch met elkaar 
gekoppeld.
	» U hoort het promptgeluid.
	» LED knippert wit.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

L

RL

Wit Wit

Tips

•	 Druk niet op de PRIMARY PAIRING of 
SECONDARY PAIRING-knop op de achterkant 
van de luidsprekers, behalve voor handmatige 
koppeling.

Handmatige koppeling
1	Schakel het apparaat in en houd 

SECONDARY PAIRING aan de achterkant 
van de primaire luidspreker 3 seconden 
ingedrukt en PRIMARY PAIRING 
aan de achterkant van de secundaire 
luidspreker 3 seconden ingedrukt om de 
koppelingsmodus van de primaire- en 
secundaire luidspreker te activeren.

	» U hoort het promptgeluid.
	» LED knippert wit.

R

AC IN~

PRIMARY PAIRING

COAXIAL TO PRIMARY

Designed in the Netherlands

SECONDARY

PRIMARY PAIRING

L

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SECONDARY
PAIRING

2	Druk nogmaals op SECONDARY PAIRING 
en PRIMARY PAIRING aan de achterkant 
van de luidsprekers om de koppeling te 
bevestigen.

	» U hoort het promptgeluid.

3	Wanneer de verbinding is gelukt, brandt 
het LED-lampje op zowel de primaire- als de 
secundaire luidspreker continu wit.

Wit Wit

Opmerking

•	 Wanneer de primaire en secundaire luidsprekers 
draadloos worden gekoppeld maken de 
luidsprekers automatisch opnieuw verbinding 
zodra ze opnieuw worden ingeschakeld  
(aan/uit).

Bekabelde aansluiting
Verbind COAXIAL TO SECONDARY aan de 
achterkant van de primaire luidspreker en 
COAXIAL TO PRIMARY aan de achterkant van 
de secundaire luidspreker met een coaxiale 
audiokabel (niet meegeleverd).
	» Wanneer de primaire- en secundaire 

luidspreker bedraad zijn verbonden, gaan 
de LED-lampjes op beide luidsprekers groen 
branden.

L
R

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN
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PRIMARY

AC IN~

PRIMARY PAIRING

COAXIAL TO PRIMARY

Designed in the Netherlands

SECONDARY

COAXIAL TO
SECONDARY COAXIAL TO PRIMARY

Groen Groen
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Bluetooth®-verbinding

1	Druk op BT/  op de afstandsbediening 
of op SOURCE aan de achterkant van de 
primaire luidspreker om de Bluetooth-
modus te selecteren.

	» LED knippert blauw.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

2	Schakel Bluetooth in op het Bluetooth-
apparaat, zoek en selecteer [Philips Fidelio 
FA3] om verbinden te starten.

3	Selecteer [Philips Fidelio FA3]. 
Als de verbinding tot stand brengen is 
gelukt:

	» U hoort het promptgeluid.
	» LED gaat continu blauw branden.

Philips Fidelio FA3

4	Muziek afspelen met uw apparaat.

Gebruik de meegeleverde afstandsbediening 
om het afspelen te regelen.
•	 Druk op VOL+/- om het volume te verhogen 

of te verlagen.
•	 Druk om te pauzeren/afspelen te hervatten 

op .
•	 Druk om een nummer over te slaan op 

.

De verbinding met Bluetooth® 
verbreken
•	 Naar een andere bron op het apparaat 

schakelen;
•	 De functie van uw Bluetooth®-apparaat 

uitschakelen.
•	 Houd BT/  op de afstandsbediening  

3 seconden ingedrukt of SOURCE aan de 
achterkant van de primaire luidspreker 
3 seconden ingedrukt om de Bluetooth-
verbinding te verbreken.
Als de verbinding verbreken is gelukt:

	» U hoort het promptgeluid.
	» LED knippert blauw.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN
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Bluetooth®-koppelingsgegevens 
wissen
•	 Houd SOURCE aan de achterkant van de 

primaire luidspreker 8 seconden in de 
ontkoppelingsmodus ingedrukt.

Opmerking

•	 Het effectieve operationele bereik tussen deze 
unit en uw Bluetooth-apparaat is ongeveer  
10 meter (vrije ruimte).

•	 Compatibiliteit met alle Bluetooth®-apparaten 
is niet gegarandeerd.

•	 Een obstakel tussen de unit en het apparaat kan 
het operationele bereik verkleinen.

•	 Blijf uit de buurt van andere elektronische 
apparaten die storing kunnen veroorzaken.

•	 De verbinding met de unit wordt ook verbroken 
wanneer uw apparaat buiten het bedrijfsbereik 
wordt gebracht.
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Auracast™-
ontvangerverbinding

1	Volg op uw apparaat dat Auracast™-
uitzendingen ondersteunt de instructies om 
Auracast™-uitzendingen in te schakelen.

2	Druk op BT/  op de afstandsbediening 
of op SOURCE aan de achterkant van de 
primaire luidspreker om de Auracast™-
ontvangstmodus te selecteren.

	» U hoort het promptgeluid.
	» De LED knippert cyaan.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN
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PRIMARY

SOURCE

3	Als de luidspreker voor het eerste 
wordt ingeschakeld in de Auracast™-
ontvangstmodus of als de zenderlijst leeg 
is, dan begint de luidspreker automatisch 
te scannen en wordt de niet-versleutelde 
uitzending met het sterkste signaal 
automatisch uitgezonden.

	» De LED gaat continu cyaan branden.

Settings

Broadcast name

Unencrypted Auracast

Start broadcast

4	Als u versleutelde uitzendingen 
wilt ontvangen op uw Auracast™-
uitzendapparaat, dan volgt u de 
onderstaande instructies voor uw 
Auracast™-uitzendapparaat en voert u 
het wachtwoord voor uw Auracast™-
uitzendapparaat in.

Settings

Broadcast name

Password

Encrypted Auracast

****
Start broadcast

5	Gebruik de meegeleverde 
afstandsbediening om het afspelen te 
regelen.
•	 Druk op VOL+/- om het volume te 

verhogen of te verlagen.

Opmerking

•	 Wanneer de Auracast™-ontvanger is 
verbonden drukt u 3 seconden op SOURCE 
aan de achterkant van de primaire luidspreker 
om de Auracast™-uitzendkanalen opnieuw te 
scannen.

•	 Druk, wanneer de Auracast™-ontvanger 
is verbonden met meerdere Auracast™-
ontvangerkanalen op de SECONDARY 
PAIRING knop aan de achterkant van de 
primaire luidspreker om over te schakelen naar 
het volgende niet-versleutelde Auracast™-
uitzendkanaal.

De verbinding met de 
Auracast™-ontvanger verbreken
•	 Naar een andere bron op het apparaat 

schakelen;
•	 Deactiveer Auracast™-uitzendingen op uw 

Auracast™-uitzendapparaat.
Als verbinding verbreken geslaagd is,

	» De LED knippert cyaan.
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Aansluiten op HDMI ARC

1	Verbind de HDMI ARC-aansluiting aan de 
achterkant van de primaire luidspreker met 
een HDMI-kabel (niet meegeleverd) met de 
HDMI OUT-aansluiting op de TV.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

HDMI ARC HDMI OUT

2	Druk op HDMI ARC op de 
afstandsbediening of op SOURCE aan de 
achterkant van de primaire luidspreker om 
de HDMI ARC-modus te selecteren.

	» Het LED-indicatorlampje gaat continu 
oranje branden.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE
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SECONDARY

    PAIRING
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VOLUME

L
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3	Schakel op uw tv de HDMI-CEC-functies in. 
Raadpleeg de gebruikershandleiding van de 
TV voor meer informatie.
•	 De HDMI ARC-aansluiting op de TV kan 

een ander label hebben. Raadpleeg de 
gebruikershandleiding van de TV voor 
meer informatie.

4	Verbind de HDMI ARC-connector aan de 
achterkant van de primaire luidspreker met 
een snelle HDMI-kabel met de HDMI ARC-
connector op de TV.

Opmerking

•	 Uw TV moet de HDMI-CEC en ARC-functies 
ondersteunen. HDMI-CEC en ARC moeten zijn 
ingesteld op Aan.

•	 De instellingsmethode van HDMI-CEC en ARC 
kan verschillen afhankelijk van de TV. Raadpleeg 
de handleiding van uw TV voor meer informatie 
over de ARC-functie.

•	 Zorg ervoor dat u HDMI-kabels gebruikt die de 
ARC-functie ondersteunen.

•	 Gebruik een HDMI-kabel met een lengte van 
maximaal 3M.

Aansluiten op optisch-
aansluiting

1	Gebruik een optische kabel (niet 
meegeleverd) om de OPTICAL IN-
aansluiting aan de achterkant van de 
primaire luidspreker te verbinden met de 
OPTICAL OUT-aansluiting op het externe 
audioapparaat.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R
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OPTICAL OUTOPTICAL IN

AUDIO IN

2	Druk op OPT op de afstandsbediening of 
SOURCE aan de achterkant van de primaire 
luidspreker om de optische modus te 
selecteren.

	» Het LED-indicatorlampje gaat continu 
olijf branden.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE
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SECONDARY

    PAIRING
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SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN
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PRIMARY

SOURCE

Opmerking

•	 Gebruik een optische kabel met een lengte van 
maximaal 3M.
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Verbinding maken met USB-
audio
1	Sluit de USB AUDIO-poort aan de 

achterkant van de primaire luidspreker met 
een USB-kabel (niet meegeleverd) aan op de 
USB-poort van de laptop/PC.
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2	Druk op USB op de afstandsbediening of 
SOURCE aan de achterkant van de primaire 
luidspreker om de USB-audiomodus te 
selecteren.

	» Het LED-lampje is continu limoen.

HDMI ARC
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3	Gebruik de meegeleverde 
afstandsbediening om de basisfuncties van 
de luidsprekers te bedienen.
•	 Druk op VOL+/- om het volume te 

verhogen of te verlagen.
•	 Druk om te pauzeren/afspelen te 

hervatten op .
•	 Druk om een nummer over te slaan op 

.

Opmerking

•	 Gebruik een USB-kabel met een lengte van 
maximaal 3M.

Verbinding maken met de 
Aux-ingang
1	Sluit de L-AUX IN-R-stopcontacten aan 

de achterkant van de primaire luidspreker 
met een RCA-kabel (niet meegeleverd) aan 
op de AUX OUT-stopcontacten op externe 
audioapparatuur.

HDMI ARC
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2	Druk op AUX op de afstandsbediening 
of SOURCE aan de achterkant van de 
primaire luidspreker om de AUX in-modus 
te selecteren.

	» LED gaat continu roze branden.

HDMI ARC
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Opmerking

•	 Gebruik een RCA-kabel met een lengte van 
maximaal 3M.

Terugzetten naar 
fabrieksinstellingen
Het apparaat terugzetten naar 
fabrieksinstellingen.

Houd, wanneer de luidspreker is ingeschakeld, 
de knoppen SOURCE en SECONDARY 
PAIRING aan de achterkant van de primaire 
luidspreker 5 seconden ingedrukt.
	» U hoort het promptgeluid.
	» Het apparaat wordt teruggezet naar 

de fabrieksinstellingen en gaat in de 
standbymodus.

Opmerking

•	 Na het terugzetten naar de fabrieksinstellingen 
moeten de luidsprekers weer handmatig 
worden gekoppeld.
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5	 Philips 
Fidelio FA3-
luidsprekers en 
FT1-draaitafel 
met elkaar 
verbinden

In dit hoofdstuk wordt uitgelegd hoe u de 
Fidelio FT1-draaitafel en FA3-luidsprekers 
verbindt met elkaar.

L - AUX OUT - R

L - AUX IN - R

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Aansluiting Ga naar pagina
Auracast™-verbinding 17

Bluetooth In & uit verbinding 19

Bekabelde aansluiting 20

A Auracast™-verbinding

FT1
1	Druk op de PAIRING/  knop om naar 

Phono-/Bluetooth-/CD-bron over te 
schakelen.

2	Houd in de Phono-/Bluetooth-/CD-bron 
de  knop op uw draaitafel 3 seconden 
ingedrukt of selecteer Bronbeheer in de 
Philips Entertainment-app ( /Auracast™-
uitzendingen) om Auracast™-uitzendingen 
te openen.

Paars

Amber
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Ga in de Philips Entertainment-app naar 
Algemene instellingen en selecteer Openbaar 
(niet-versleutelde uitzending) of Persoonlijk 
(versleutelde uitzending) bij de Auracast™-
zender.

•	 Wanneer niet-versleutelde uitzending 
wordt geselecteerd, dan gaat LED 2 
continu paars branden en hoort u een 
geluidssignaal van uw draaitafel.

•	 Wanneer versleutelde uitzending 
wordt geselecteerd, dan gaat LED 2 
continu oranje branden en hoort u een 
geluidssignaal van uw draaitafel.

3	U kunt naar een onbeperkt aantal 
Auracast™-compatibele producten 
uitzenden. Volg de instructies om de 
Auracast™-verbinding in te schakelen.

4	Als het Auracast-uitzendkanaal is 
versleuteld, dan moet u op Auracast-
ontvangerproducten het wachtwoord 
invoeren om er naar te kunnen luisteren.
•	 Zodra de verbinding tot stand is 

gebracht, gaat LED op producten waarop 
Auracast™ (Fidelio FA3) is ingeschakeld 
continu cyaan branden.

L

R
Fidelio FA3

Cyaan

Cyaan

Paars/Amber

5	Druk op de PAIRING/  knop om te 
schakelen tussen Phono/CD/Bluetooth om 
verschillende audiobronnen af te spelen.

De verbinding met Auracast™-
uitzendingen verbreken
•	 Houd de  knop op uw draaitafel  

3 seconden ingedrukt om de Auracast-
uitzending vanaf uw draaitafel te 
beëindigen.

	» LED 2 knippert paars of oranje.

FA3
1	Volg op uw apparaat dat Auracast™-

uitzendingen ondersteunt de instructies om 
Auracast™-uitzendingen in te schakelen.

2	Druk op BT/  op de afstandsbediening 
of op SOURCE aan de achterkant van de 
primaire luidspreker om de Auracast™-
ontvangstmodus te selecteren.

	» U hoort het promptgeluid.
	» De LED knippert cyaan.

HDMI ARC
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3	Als de luidspreker voor het eerste 
wordt ingeschakeld in de Auracast™-
ontvangstmodus of als de zenderlijst leeg 
is, dan begint de luidspreker automatisch 
te scannen en wordt de niet-versleutelde 
uitzending met het sterkste signaal 
automatisch uitgezonden.

	» De LED gaat continu cyaan branden.

Settings

Broadcast name

Unencrypted Auracast

Start broadcast
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4	Als u versleutelde uitzendingen 
wilt ontvangen op uw Auracast™-
uitzendapparaat, dan volgt u de 
onderstaande instructies voor uw 
Auracast™-uitzendapparaat en voert u 
het wachtwoord voor uw Auracast™-
uitzendapparaat in.

Settings

Broadcast name

Password

Encrypted Auracast

****
Start broadcast

5	Gebruik de meegeleverde 
afstandsbediening om het afspelen te 
regelen.
•	 Druk op VOL+/- om het volume te 

verhogen of te verlagen.

Opmerking

•	 Wanneer de Auracast™-ontvanger is 
verbonden drukt u 3 seconden op SOURCE 
aan de achterkant van de primaire luidspreker 
om de Auracast™-uitzendkanalen opnieuw te 
scannen.

•	 Druk, wanneer de Auracast™-ontvanger 
is verbonden met meerdere Auracast™-
ontvangerkanalen op de SECONDARY 
PAIRING knop aan de achterkant van de 
primaire luidspreker om over te schakelen naar 
het volgende niet-versleutelde Auracast™-
uitzendkanaal.

De verbinding met de 
Auracast™-ontvanger verbreken
•	 Naar een andere bron op het apparaat 

schakelen;
•	 Deactiveer Auracast™-uitzendingen op uw 

Auracast™-uitzendapparaat.
Als verbinding verbreken geslaagd is,

	» De LED knippert cyaan.

B Bluetooth In & uit 
verbinding

FT1
1	Druk op de PAIRING/  knop om over te 

schakelen naar de Phono-/CD-bron.

2	Druk in de Phono/CD-bron op de BT 
OUT-knop om de Bluetooth-uitvoer-
koppelingsmodus te openen.

	» LED1 knippert wit.

Wit

3	Verifieer of uw Bluetooth-apparaat in de 
koppelingsmodus staat.

4	De draaitafel begint automatisch te scannen 
en koppelt zich aan het dichtstbijzijnde 
Bluetooth-apparaat of het apparaat met het 
sterkste signaal.

5	Zodra de verbinding tot stand is gebracht, 
hoort u een geluidssignaal van de draaitafel.

	» LED2 gaat continu wit branden.

Wit
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Bluetooth-uitvoer-verbinding 
verbreken
Houd de BT OUT-knop op de draaitafel  
3 seconden ingedrukt.
	» LED 2 verandert van continu wit naar 

knipperend wit.

Opmerking

•	 Als het koppelen mislukt, dan drukt u nogmaals 
op de BT OUT-knop om scannen van Bluetooth-
ingeschakelde apparaten uit te voeren.

FA3
1	Druk op BT/  op de afstandsbediening of 

SOURCE aan de achterkant van de primaire 
luidspreker om de Bluetooth-modus te 
selecteren en de koppelingsmodus te 
openen.

	» LED knippert blauw.
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Blauw

2	Als de verbinding tot stand brengen is 
gelukt:

	» U hoort het promptgeluid.
	» LED gaat continu blauw branden.

Blauw

Blauw

3	Muziek afspelen met uw apparaat.

Gebruik de meegeleverde afstandsbediening 
om het afspelen te regelen.
•	 Druk op VOL+/- om het volume te verhogen 

of te verlagen.
•	 Druk om te pauzeren/afspelen te hervatten 

op .
•	 Druk om een nummer over te slaan op 

.

C Bedrade aansluiting (met 
een RCA-audiokabel)

FT1
1	Sluit de RCA-kabel (niet meegeleverd) aan 

op de externe luidspreker.
	» RODE stekker - Steek deze in de 
R-kanaaluitgang.
	» WITTE stekker - Steek deze in de 
L-kanaaluitgang.

LINE PHONO

2	Zet de schakelaar aan de achterkant van de 
Fidelio FT1 op LINE-uitgang, zoals hieronder 
weergegeven.

LINE PHONO
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FA3
1	Verbind de L-AUX IN-R-stopcontacten aan 

de achterkant van de primaire luidspreker 
met een RCA-kabel (niet meegeleverd) met 
de AUX OUT-stopcontacten op de  
Fidelio FT1.
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2	Druk op AUX op de afstandsbediening 
of SOURCE aan de achterkant van de 
primaire luidspreker om de AUX in-modus 
te selecteren.

	» LED gaat continu roze branden.
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Roze

Opmerking

•	 Gebruik een RCA-kabel met een lengte van 
maximaal 3M.

3	Gebruik de meegeleverde 
afstandsbediening om de basisfuncties van 
de luidsprekers te bedienen.
•	 Druk op VOL+/- om het volume te 

verhogen of te verlagen.
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6	 Philips 
Entertainment-
app

App downloaden
Scan de QR-code/druk op de knop 
"Downloaden" of zoek op "Philips 
Entertainment" in Apple App Store of Google 
Play om de app te downloaden.

philips.to/entapp
Met de Philips Entertainment-app bent u de 
baas over de muziek waarnaar u luistert. U 
kunt uw slimme apparaat gebruiken om op 
eenvoudige wijze de gewenste geluidsstijl te 
kiezen, tussen bronnen te schakelen en nog 
veel meer.

De App koppelen met uw 
luidspreker

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

1	Start de Philips Entertainment-app op uw 
mobiele apparaat.

2	Verifieer dat de Bluetooth-instelling van uw 
mobiele apparaat is ingeschakeld.

3	Als u de Philips Entertainment-app voor de 
eerste keer met uw luidspreker verbindt, 
dan wordt u gevraagd om de app met uw 
luidspreker te koppelen.

4	Druk op SOURCE aan de achterkant van 
de primaire luidspreker om de App in te 
schakelen om de laatste te detecteren en te 
bedienen.
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Kies uw geluid
U kunt het ideale geluid voor uw muziek 
kiezen.

Equalizer (EQ) effect selecteren
Druk op het  pictogram in de app 
om vooraf gedefinieerde geluidsmodi 
te selecteren die bij uw muziek passen: 
GEBALANCEERD/WARM/HELDER/
KRACHTIG/DUIDELIJK/AANGEPAST.

Bron selecteren
Druk op het  pictogram in de App 
om HDMI ARC/Bluetooth/Auracast™-
ontvanger/Optisch/USB-Audio/AUX In te 
selecteren.
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Niet-versleutelde Auracast™-
uitzendingen ontvangen

1	Selecteer de Auracast™-ontvanger bron.

2	Druk op [Auracast™-uitzendingen] om de 
Auracast™-uitzendingenlijst.

3	Wanneer een niet-versleutelde afspeelbron 
van een mobiele telefoon of dongle wordt 
geselecteerd, dan zoekt de luidspreker 
hiernaar en maakt verbinding.

	» Verifieer of Auracast™-uitzendingen is 
geactiveerd op uw mobiele telefoon, 
dongle of product.

Versleutelde Auracast™-
uitzending ontvangen
1	Selecteer de Auracast™-ontvanger bron.

2	Druk op [Auracast™-uitzendingen] om de 
Auracast™-uitzendingenlijst.

3	Wanneer een versleutelde afspeelbron 
van een mobiele telefoon, dongle of 
product wordt geselecteerd, dan wordt u 
gevraagd een wachtwoord in te voeren. 
Voer hetzelfde wachtwoord in dat u hebt 
ingevoerd bij het instellen van Auracast™-
uitzendingen vanaf uw mobiele telefoon, 
dongle of product.

	» Verifieer of Auracast™-uitzendingen is 
geactiveerd op uw mobiele telefoon, 
dongle of product.
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Afstandsbediening

Druk op het pictogram  om uw mobiele 
apparaat met de Philips Entertainment-app 
als afstandsbediening te gebruiken voor de 
luidspreker.

Gebruikershandleiding
Druk voor meer informatie over het gebruik 
van dit product op het  pictogram in de 
app waar u het [Gebruiksaanwijzing] en de 
[Snelstartgids] kunt raadplegen.

Firmware-upgrade
Voor de beste functies en ondersteuning moet 
u uw product upgraden met de nieuwste 
firmwareversie.
De firmware voor MCU kan worden 
geüpgrade naar de nieuwste versie via de 
Philips Entertainment-app. Ga naar Firmware-
update en druk op Downloaden en Updaten. 
Als de upgrade is vrijgegeven, dan kunt u op 
het Downloaden en Upgraden pictogram 
drukken om automatisch verder te gaan.
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Zodra dit product is verbonden met de Philips 
Entertainment-app kan het een draadloze 
firmware-update ontvangen. Upgrade altijd 
met de laatste firmwareversie om de prestaties 
van dit product te verbeteren.
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7	 Productspeci-
ficaties

Opmerking

•	 De productgegevens kunnen zonder 
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Algemene informatie
Voeding 100-240V~ 50/60Hz
Stroomverbruik < 30W
ECO-energieverbruik < 0,5W
Afmetingen (B x H x D) 170x303x211 mm
Gewicht (hoofdunit) 6,798kg
Bedrijfstemperatuur 0-40ºC

Versterker

Totaal uitgangsvermogen 2x50W RMS  
(2x100W Max.)

Tweeter 
uitgangsvermogen 15W RMS (30W Max.)/Ch.

Mid-woofer 
uitgangsvermogen 35W RMS (70W Max.)/Ch.

Frequentierespons 40Hz-40KHz
Signaal/ruisverhouding >75dB
Totale harmonische 
vervorming ≤1%

Luidspreker
Impedantie 8Ω (Tweeter)

4Ω (Bass)
Tweeter 1" Titanium Dome-

tweeter met Rear-kamer
Mid-woofer 5" Glasvezelconus

Bluetooth®
Bluetooth®versie V5.4
Bluetooth®profielen A2DP, AVRCP
Bluetooth®-
frequentieband 2402 - 2480 MHz

Maximale zendvermogen ≤9 dBm
Bluetooth®-bereik ca.10m

Ondersteunde audio-indelingen

HDMI ARC PCM 44,1KHz, 48KHz, 
96KHz

Optische ingang PCM 44,1KHz, 48KHz, 
96KHz

Bluetooth® SBC, AAC, LC3, LDAC

Luidsprekerverbinding
Draadloze verbinding 2,4 GHz
Bekabelde aansluiting Coaxiale audiokabel

Afstandsbediening
Afstand/Hoek 6m/30°
Batterijtype AAA (1,5Vx2)
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8	 Probleem-
oplossing

Waarschuwing

•	 Verwijder nooit de behuizing van het product.

Probeer nooit zelf het product te repareren 
om de garantie geldig te houden. Als u 
problemen ondervindt bij het gebruik van dit 
apparaat, controleer dan de volgende punten 
voordat u contact opneemt met service.  
Als het probleem niet wordt opgelost,  
dan gaat u naar de website van Philips  
(www.philips.com/support). Wanneer u 
contact opneemt met Philips, zorg er dan voor 
dat het apparaat in de buurt is en dat het 
modelnummer en serienummer beschikbaar 
zijn.

Geen voeding
•	 Controleer of het AC-netsnoer van het 

apparaat goed is aangesloten.
•	 Controleer of er stroom op het stopcontact 

staat.
•	 Om energie te besparen, schakelt het 

systeem automatisch 15 minuten nadat het 
afspelen van een nummer is afgelopen en er 
geen bediening meer is uit.

Geen geluid of slecht geluid
•	 Volume aanpassen.
•	 Het volume van het verbonden apparaat 

aanpassen.
•	 Verifieer of uw Bluetooth-apparaat zich 

binnen het operationele bereik bevindt.

Geen reactie van de unit
•	 Trek de stekker van het netsnoer er uit en 

steek deze er vervolgens weer in, en schakel 
het apparaat dan weer in.

•	 Om energie te besparen, schakelt het 
systeem automatisch 15 minuten nadat het 
afspelen van een nummer is afgelopen en er 
geen bediening meer is uit.

De afstandsbediening werkt niet
•	 Selecteer eerst de juiste bron met de 

afstandsbediening in plaats van met de 
hoofdunit, voordat u op een functietoets 
drukt.

•	 Verklein de afstand tussen de 
afstandsbediening en het apparaat.

•	 Plaats de batterijen met de polariteiten (+/-) 
in de richting zoals aangegeven.

•	 Vervang de batterij.
•	 Richt de afstandsbediening rechtstreeks op 

de sensor aan de voorkant van het apparaat.

De geluidskwaliteit is slecht na verbinding met 
een Bluetooth-apparaat
•	 De Bluetooth-ontvangst is slecht. Plaats 

het apparaat dichter bij deze luidspreker of 
verwijder eventuele obstakels tussen beide 
apparaten.

Muziek afspelen is niet beschikbaar op dit 
apparaat, zelfs niet nadat een succesvolle 
Bluetooth-verbinding tot stand is gebracht
•	 Het apparaat kan niet worden gebruikt om 

draadloos muziek af te spelen met deze 
unit.

U kunt geen verbinding maken met uw 
Bluetooth-apparaat
•	 Het apparaat ondersteunt de profielen die 

vereist zijn voor deze unit niet.
•	 De Bluetooth-functie van het apparaat 

is niet ingeschakeld. Raadpleeg de 
gebruikershandleiding van uw apparaat 
om uit te vinden hoe u de functie kunt 
inschakelen.

•	 Deze unit staat niet in de koppelingsmodus.
•	 Dit product is al verbonden met een 

ander Bluetooth-apparaat. Ontkoppel dat 
apparaat en probeer het dan opnieuw.

Het gekoppelde mobiele apparaat maakt 
voortdurend verbinding en verbreekt de 
verbinding weer
•	 De Bluetooth-ontvangst is slecht. Plaats het 

apparaat dichter bij dit product of verwijder 
eventuele obstakels tussen beide apparaten.

•	 Sommige mobiele telefoons kunnen 
constant verbinding maken en verbreken 
wanneer u gesprekken voert of beëindigt. 
Dit wijst niet op een defect van deze unit.

•	 Bij sommige apparaten kan de Bluetooth-
verbinding automatisch worden 
gedeactiveerd om energie te besparen. Dit 
wijst niet op een defect van deze unit.
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